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midőn országos hivatalt csakis 

SO-Ik szárm. 

Rérmentt en levelek el nem 
fogadtatnak. 

EHlőfizetési árak: 
HMelyben házhoz hordva, vagy 

vidékre postán küldve : 

ke érő . 6 irt - kr 
Félévr. 
Negyedévre ml e0 e 

kultöldre ogész évre 20 trank. 

z ez szám ára 4 1 Er, s kapható 
a kiadóhivatalban s Gross Gusz- 

táv lottókollekturájában 
Politikai, társadalmi, közgazdasági, közművelődési és szépirodalmi lap. 

Mirdetősek felvéteinek a kiadó- 
hivatalban 

] Hirdetések díja: 
haribo Esnaond- sor vagy 

annak helye ő kr. Nagyobb és 
többszöri hirdetéseknél kedvez- 

Minden egyes 
mény után még külön 

bélyegdij fizetendő 

Nyilttéri közlemény sora 10 kr 

Elrdetések és Nyilttér dijal 
előre ásnkzk e 

Megjelenik hetenkint haromszor: cis Csutortokon és szonmabato
n. 

Főszerkesztő : 

DE WEIsz IGNÁCZ 
ügyvéd. 

Szerkesztőségi iro 

Brassó, Ló-pi. 
hová a lap szettomi részét iilető köze intézendők. 

géziratok vissza nem adatnak 

z 10. g 

Felelős szerkesztő: 

DE FISCHER AkoS 
ügyvéd. 

Megyei élet. 

H hó 21-ikén tartá meg Brassó 

vármegye idei tavaszi köztörvényha- 

sági közgyülését, melynek főtárgya 

az alispáni és főjegyzői állás betöl- 

tése volt. A városi tanács termének 
minden zuga megtelt és a köztörvény- 

hatósági tagok majdnem teljes szám- 

ban jelentek meg. Néhány perczczel 

9 óra után érkezett meg a közgyü- 

lésre Maurer Mihály cs. és kir. kama- 

rás, vármegyénk szeretett főispánja 

magyar diszruhában és az összes je- 

lenvyoltak harsány éljenzése mellett 
elfoglalta az elnöki széket. Megnyit- 

ván az ülést, Harmath Lajos ügyvéd 

és törványhatósági bizottsági tag az 

általunk már jelzett alábbi nagyhatásu 

beszédet tartotta : 
A folyó év márczius 20-án a magyar 

történelem egyik legnagyobb alakja vé- 
gezte be földi pályáját. A magyar közvé- 
lemény azért helyezi Kossuthot a történe- 
lem legnagyobb alakjainak diszes sorába, 
mert a nemzet legdrágább kincséért a saj- 
tó- és lelkiismerti szabadságért, a közteher- 
viselésért, a törvény előttiegyenlőségért küz- 
dők között mint első zászlóvivőt látjuk őt, ki 
páratlan szónoklatának varázsával, alkuvást 
nem ismerő hazafiságával s törhetlen erélyé- 
vel megvalósitotta azokat az álmokat, a 
melyekért mások és oly számosan ered- 
mény nélkül folytatták a küzdelmet 

Nekünk ma természetesnek látszik s 
mintegy önmagától értetődik, hogy gon- 
dolatait mindenki szóval vagy irásban sza- 
badon nyilvánithatja, hogy az ország ja- 
vára a vér- és pénzadót egyenlő mér- 

ték szerint fizetjük s hogy vallás, nem- 
getiség vagy társadalmi állás nem helyez 

a törvény előtt senkit sem mások fölébe; 
ma természetesnek tünik fel nekünk, hogy 
az országos törvények nyilvános tárgya- 
lások alatt hozatnak, hogy a parlamen- 
táris kormány minden tette- és mulasz- 
tásáért a k által felelősség 
vonható; de voltak idők, a midőn a kor 
mányi intézkedések a kanczellária elzárt 
titkos büróiban keltek, midőn az ország- 

! gyülési tárgyalásoknak nyilvánosságra ho- 
zása az ország alkotmánya ellen intézett 
merényletnek tekintetett, midőn a gondo- 
lat csakis szárnyaszegetten a czenzura en- 

gedelmével tétethetett közzé; voltidő, mi- 
d a százerek uralkodtak a milliók felett, 

a kivált- 

ságos osztály tagjai viselhettek. 
Abban, hogy ez most másként van, 
gy minden ugy van, a miként van, 

oroszlánrésze van a Kossuth 1848 előtti és 
latti működésének s ezért sietnek vá- 

rosok és törvényhatóságok az elköltözött 
nagy szellem emlékét jegyzőkönyveikben 

Én ezt szükségtelennek tartom, mert 
Kossuth rs emlékét megőrökitette a 

Nem teszek ezért semmi inditványt 
sem, de fel akartam használni az alkalmat, 
hogy a közéletünket oly igen közelről ér- 
deklő s a szellemeket heteken át kizáró- 
lag foglalkoztatott történelmi eseményről, 
Kossuth Lajos elhunytáról a tekintetes 
törvénybatósági közgyülés előtt emlitést 

tegyek." 

Elnöklő főispán ur enunecziálta, 

hogy Harmath ügyvéd ur felszólalása 

tudomásul vétetik. 

Ezen beszéd elhangzása után 

Brassó vármegye főjegyzője alispán 

helyett alábbi jelentést terjesztette elő: 

Méltóságos cs. és kir. kamarás 

főispán ur! 
Tekintetes törvényhatósági bi- 

zottság ! 

Van szerencsém mult évi október 

hó 28-án tartott rendes őszi közgyü- 

lésben előterjesztett féléves alispáni 

jelentés óta a vármegye területen 

felmerült l 

jelentésemet a méltóságos cs. és kir. 

kamarás főispán és a tekintetes tör- 

vényhatósághoz tiszteletteljesen a kö- 

vetkezőkben megtenni. 

Habár már több alkalommal és 

szivreható módon, igy nevezetesen a 

vármegye közigazgatási bizottságában 

cs. és kir. kamarás főispán ur ő mél- 

tósága által méltó módon megörökit- 

tetett Istenben boldogult szeretve 

tisztelt volt alispánunk : néhai Tompa 

Sándor emléke; meg vagyok győ- 

ződve, hogy az összes jelenlévők és 

különösen a vármegyei, városi és 

községi tisztviselők tolmácsa vagyok, 

midőn a rendes féléves jelentés során 

is kifejezést adok életének és műkö- 

désének delén elhalt elfelejthetetlen 

alispánunk halála által okozott mély 

fájdalmunknak. Nehéz volt, méltóságos 

cs. és kir. kamarás főispán ur és 

tekintetes törvényhatósági bizottság, 

megboldogult alispánunknak hosszu 

betegsége alatt és gyászos halála után 

a vármegye közigazgatását az eddig 

megszokott jó irányban intézni, a tö- 
rekvés s a jóindulat nem hiányzott 

azonban bennünk és igy igyekeztem 

összes tiszttársaimmal együtt elkö- 

vetni mindent, hogy a nagy veszte- 

séget vármegyénk közigazgatása le- 

hető csekély mértékben érezze. Meg 
kell emlékeznem e helytt még Porr 
Keresztély bizottsági tag haláláról, a 

ki törvényhatóságunk és majdnem 

minden fontosabb albizottságának 

buzgó, munkás tagja volt. 

A vármegyei hatóság és közegei- 

nek működését illetőleg nem akvánom 

becses figyelmük ö gatási szám- 

adatokkal terhelni; örömmel hozha- 

tom azonban a tekintetes törvényha- 

ről IOnIOSa 

tósági bizottság tudomására, hogy a 

törvény szerint arra hivatott számon- 

kérő szék e hó 16-án a közigazgatás 

menetét alaposan megvizsgálva, ennek 

elnöke: cs. és kir. kamarás főispán 

ur ő méltósága, a vármegyei tisztikar 
és segéd-személyzettel szemben a 

vizsgálat eredményeként megelége- 

dését méltóztatott kifejezni és csak 

egyes irányokban talált hiányok eltá- 

volitását elrendelni. 

A pénztár havonként szabálysze- 

rüen megvizsgáltatott és minden al- 

kalommal rendben találtatott. 

A községek ügyvitele az előirt 

módon ellenőriztetett a járási tiszt- 

viselők által; a járási tisztviselők és 
községek ügyvitele pedig általam 

részletesen megvizsgáltatott és e helytt 

konstatálnom kell, hogy a községek 

egy nagy része a haladás utján áll; 

a hol hiányok találtattak, azok meg- 

szüntetésére nézve pedig a szükséges 

intézkedéseket nyomban és esetről- 

esetre megtettem. 

Tüzeset a mult év második felé- 

ben 9 községben 16-szor fordult elő; 

az összes kár tett 28,758 forintot; 

ebből biztositva volt 10,520 frt összeg. 

A katona-ügyet illetőleg van sze- 

rencsém tiszteletteljesen jelenteni, 

hogy f. évi márczius hó 1-től 15-éig 

ejtetett meg a fősorozás a 6 sorozó 

járásban, még pedig a Brassó városi, 

hétfalusi magyar és román, felvidéki 

román nélküli és román és az alvi- 

déki sorozó járásokban. A fősorozás 

a legszebb rend- és csendben eszkö- 

zöltetett. Az előirt teendők pontosan 

hajtattak végre, a felszólamlási és 

felmentési folyamodványok pedig sza- 

bályszerüen tárgyaltattak. Szabály- 

ellenességek e tekintetben nem for- 

dultak elő. Arról pedig, hogy az elől- 

járóságok a katona-ügyekre nézve 

kellően oktattassanak, ezen fősorozás 

alkalmával is volt gondoskodva. 

A sorozás eredménye a felvidéki 

román-nélküli és Brassó városi sorozó 

járásokban kitünő, a hétfalusi magyar, 

felvidéki román és az alvidéki sorozó 

járásokban kielégitő, a hétfalusi 10- 
mán sorozó járásban pedig, tekintet- 

tel arra, hogy a sorozástól sok véd- 

köteles távolmaradott, nem mondható 
kielégitőnek; meg kell azonban je- 
gyeznem, hogy e járásban is haladás 

észlelhető, a mennyiben a korábbi 

években megjelenteknél most sokkal 

több védköteles állott elő. 

A felhivottak száma volt 1781. Ezek 
közül megjelent 62.6%,, távol maradt 
37.490. A megjelentek közül besoroztatott 
az ujonezjutalékba 39.6, a póttartalékba 
5.5, összesen 45.18. 

Visszahelyeztetett, 

éy végével a 

töröltetett 54.90,. 

soroztatott az ujonczjutalékba 24.8, a pót- 
tartalékba 3.4, visszahelyeztetett, töröltetett 
34.4,távol [maradt 37.4%,. Mind a 3 korosz- 
tályból távol maradt : Brassólvárosban 18.9 
Hétfalu magyar 7.1, Hétfalu román 61. g' 
felvidéki román nélküli 2.T, felvidéki román' 
3 8, alvidéki járásban 5.7 a felhivottak. 
nak 37.4,- a 

Miután az örökölt mezei birtokra 
nézve a felmentésre jogositó minimum 

nincsen meghatározva, az iránt intéz- 

kedtem, hogy a szükséges adatok 
szereztessenek be és ezek alapján a 

szükséges fölterjesztés tétessék meg. 

A közegészségügyet illetőleg van 

szerencsém tiszteletteljesen kiemelni, 

hogy az egészségi állapot a lefolyt 

időszakban kedvezőnek nem mond- 

ható. Járványosan léptek ugyanis elő 

kolera, vörheny és kanyaró. 

Brassó városában megbetegedett 

kolerában 25 egyén, kik közül meg- 

halt 19 egyén és csak 6 gyógyult fel, 

Höltövényben és Szent-Péteren egy- 

egy egyén betegedett meg és halt el. 

— Kanyaró járványosan lépett fel. 

Szász-Hermányon a románok között, 

a hol összesen megbetegedettt 112 
gyermek. Szükségesnek mutatkozott 

a gör. kel, iskolában az iskoláztatás 

beszüntetése. Rozsnyón 408 egyén 

betegedett meg kanyaróban és T4 el 

is halt. Az evang. iskolában, valamint 
a gör. ás 
beszüntettetett. Kanyaró járványosan 

lépett fel még Keresztényfalván, Fe- 

ketehalmon és Szent-Péter községei- 

szinén a járvány állásáról, valamint 

az esetről-esetre elrendelt óvintézke- 

dések foganatositásáról; szabálysz 

fertőtlenités után a járványt megszün 

nek nyilván tottam és a kiküldöt 

dott 1893-tól 88 lé. 

A felhivottak száma 1781.1Ezek közül 3 

kel. iskolában az iskoláztatás 
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szaporodásból esik Brassó városra 

7, a vidékre 861. 
A közgazdaságot illetőleg van 

szerencsém tiszteletteljesen jelenteni, 
községek egy nagy része a 

ositás foganatositására határozta 

el magát. Földvár és Höltövény köz- 

ségeiben a tagositás már annyira 
ha- 

ladott, hogy a pirói átadás e napok- 

ban meg fog történni. A hol 
pedig a 

tagositási munkálatok még meg nem 

kezdettek, ott az átmenet a belterjes 

müvelési rendszerre legalább annyi- 

pan van biztositva, hogy 
az ugarnak 

megművelése megkezdetett. 

A vetések állapotát illetőleg 
van 

szerencsém kiemelni, hogy az őszi 

vetések jól teleltek, dusaknak mu- 

tatkoznak és jó eredménynyel 
kecseg- 

tetnek, ha csak zord időjárás, 
jégve- 

rés, vagy más rendkivüli esemény 

ezen reményeket meg nem 
semmisiti. 

A tavaszi munkálatok kedvező 
viszo- 

nyok közt eszközöltettek. 

z állattenyésztés terén 

haladás jelezhető, miután a magas 

kormány oly nagymérvü támogatása 

folytán nemes faju, különösen 
pincz- 

gaui tehenek, bikák és borjuk 
hozat- 

tak be. 

A lótenyésztés is haladást tüntet fel. 

Az ipar és kereskedelmet illetőleg 

örvendetes mozzanatként kiemelem, hogy 

Deresztyében egy nagy szabásu sörfő- 

ződe létesült. Nagyobb haladást fog 
az 

ipar csak akkor tanusitani, ha sikerül 

Romániával helyes alapon kereskedelmi 

szerződést létesiteni. 
A közbiztonság az elmult fél év 

alatt nagyobb mérvben zavartatott a 

Métfalusi járásban, a mennyiben ott és 

mevezetesen az ugynevezett Négyfaluban 

ugyanis csend- és rendzavarások 
majd- 

nem napirenden vannak. Támadások, 
a 

különböző lőfegyverekkel való vissza- 

élés, verekedések és hasonló kihágások 
naponta fordulnak elő. 

A tkts. törvényhatóság már a mult 

évben fölterjesztést tett volt a nagy 

mélt. m. kir. belügyminiszteriumhoz 

csendőrőrsnek a hétfalusi járásban le- 

endő szervezésére nézve; a kérelemnek 

mélt. cs és kir. kamarás főispán ur ő 

méltósagának közbenjárása folytán 
hely 

is adatott. Miután azonban a rend 
csak 

ugy állitható helyre, ha azon forgópisz- 

tolyok és lőfegyverek, melyekkel 
ezen 

kihágások elkövettetnek és melyek 
fel- 

unő számban találtatnak éppen a hétfa- 

lusi járásban, elkoboztatnak; e tekintet- 

ben a mai napon a tek. törvényhatósági 

bizottságnak a szükséges előterjesztés 

meg fog tétetni. 
Miután azonban az ifjuság nevelése 

és az ifjuság feletti felügyelet és a fia- 

tal legények magaviseletére döntő be- 

folyást képes gyakorolni, méltóságos cs. 

kir. kamarás főispán ur ő méltósága 

azz iránt intézkedett, hogy az iskolának 

efolyása ez irányban bpiztosittassék. 
A 

tetes törvényhatósági bizottságnak 

pedig előterjesztés fog tétetni az iránt, 

hogy az alispáni hivatal hivassék fel a 

és alvidéki járásokban fennálló sza- 

csak 

evetése ugyan némi elé- 
zült, sőt előfordultak ha- 

tározott rend zavarások, de a nép józan
 

gondolkozása mégis győzött és igy 

mondhatni a nyugalom és béke vissza 

fog térni. 

Mely ezen jelentésem kapcsán van 

szerencsém magamat, valamint a vár- 

megyei tisztikart mélt. cs. és kir. ka- 

marás főispán és a tekintetes törvény- 
hatósági bizotság becses pártfogásába 

ajánlani. 
(Vége kövotkezik.) 

Mondja ki a t. tanács, hogy sittessenek : a jelen esetben - ismerve 

1. a hosszufalusi felső nép 
kapcsolatos faragászati tanmühelynek Bras- 
sóba való áthelyezését az ottani középfa- 
ipariskolába leendő beillesztés mellett 

szükségesnek tartja ; 
9. a tanmühely egységes igazgatás 

mellett önálló jellegű legyen, mely külön 
veszi fel növendékeit, kiket az elemi isko- 
la VI-ik osztályából vesz fel és 3 évi tan 
idő alatt képez ki; 

3. a tanmühelyben fősuly a butordi- 

„Pax. 
Brassó, 1894. ápril 21. 

Abban a gondolatokban gazdag és 
forma tekintetében tökéletes beszédben, 
melylyel Vaszary Kolos hercezegprimás a 

Szt.-István társulat idei 
megnyitotta, nem volt semmi politika és 
mégis ebből a beszédből bizonyos követ- 
keztetéseket vonunk le az aktuális poli- 

tikai kérdések tekintetében. 
A biboros főpap szándékosan kerülte 

beszédében a polit kai tejtegetéseket és épen 
ebben a hallgatag mellőzésben találjuk mi 
fel a politikai vonatkozásnak nyitját. Oly 
nagy fontosságu és elvi jelentőségü kér- 
dések foglalkoztatják ez idő szerint a 
politikai életet s azok katholikus felfogás 
szerint annyira sérelmesek az egyházra 
nézve, hogy a herezegprimásnak okvet 

lenül ki kellett volna terjeszkednie e kér- 

désekre, ha azok ellen az elszánt harcz 

vezérszerepét akarta volna magának fen- 

tartani. Vaszary Kolos azonban nem hasz- 

nálta fel az alkalmat arra, hogy a harczot 

szitsa, az ellentéteket fokozza és kiélesitse 

azért beszédéből azt kell következtetnünk, 

hogy nem akarja az elkeseredett küzdel- 

met az állammal és társadalommal. Belátja, 

hogy az állam és társadalom ellen foly- 

tatott küzdelem hazafiatlan, esztelen és 

czéltalan volna s éppen ebben a belátás- 

ban igen nagy bölcsesség és nagyon 
haza- 

fias felfogás rejlik. 

Bölcsességében és hazafias felfogásá- 

ban a tudós főpap nenm. helyezkedik a 

merev egyházi álláspontra, hanem 
számba 

veszi a nemzeti akaratot, mely kétségkivül 

oly impozáns módon nyilatkozott 
meg az 

egyházpolitikai programm ügyében, mint 

ezelőtt soha. 

Eszünk ágában sincs azt hinni, hogy 

a herczegprimásnak szavaiból, valamint 
a 

katholikus nagygyülés óta tapasztalt 
nyu- 

galomból, mely a püspöki rezidenceziában 

uralkodik, azt lehetne következ
tetni, hogy 

a primás és a főpapi kar álláspontjából 

pármit is engedett volna. De azt igenis 

következtetjük, hogy a kulturharcz fel- 

idézését és szervezését a magyar katholikus 

egyház feje, ki annak élére állani – az 

áúltramontánok felfogása szerint 
— hivatott 

lett volna, nem akarta és nem ak
arja, mert 

hazafias felfogása nem engedi, hogy a 

homzet kettészakadását erőszakolj oly 

kérdésekben, melyekben a nemzet zöme 

tulajdonképen egyetért. A nemzeti 
akarat 

és egyetértés bizonyára nagy hatással le- 

hetett a főpapi karra, s a ki annak irányt 

ad, a herczegprimásra. E hatás jel
ét vél- 

jük mi felismerni Vaszary Kolos h
erczeg- 

primás tapintatos beszédében. 
És ezért tartjuk mi nagyon meg- 

nyugtató előjelnek e szónoklatot a főren- 

diház vitájára nézve, mert bár jól 
tudjuk, 

hogy a püspöki karban és főrendiházban 

vannak Sechopperek és Steinerek is, de 

ezeknek a nemzeti akarattal szemben iz- 

gató és zaklató czélzatai felényi sikert s
em 

érhetnek el, mivel az, a kinek szava és 

tekintélye legnagyobb sulylyal bir, nem 

vetette egész erejét a mérlegbe, hanem 

megint hü maradt szent jelszavához, me
ly- 

nek neve : „Pax". t 

A hosszufalusi faragászati iskola ügye. 
(Vége.) 

Összegezve már most az elmondot- 

takat, van szerencsém következő javasla- 

tokat eltogadásra ajánlani. 

nagy gyülését 

századok 

az emlitett tan 

szitési faragászatra és ezzel kapcsolatos 
esztergályossá mint tersé fek- 
teténdő és általában ez az asztalosság 
igényei szerint tanitandó; csupán kivá- 
lóbb tehetségü növendékek képezt k 
ki a művészies faragásban, hogy esetleg 
tehetségüknek megfelelő magasabb kiké- 
peztetésre kellő alapjuk legyen; 

4. a faragaszáti tanműhelylyel kap- 

s 

csolatos kőfaragó-tanfolyam továbbra is 

fentartandó; 
5. a tanműhely elméleti tárgyai a 

rajz és mintázás mellett, mely a faragá- 
szat igényeinel gfel tanitandó - 
azonosak a szakszerű tanoncziskola tár- 
gyáival, melyek a növendékeknek a kö- 
zépfaipariskolán külön tanfolyamokban 

adandók elő; végül 
6. a középfaipariskola vegye fel kö- 

rébe esetleg külön osztály gyanánt a fa- 

ragászatot és esztergályosságot. 
Meg vagyok győződve, igen t. tanács, 

hogy ezen egyesités javasolt keresztülvi- 
tele esetében két eddig hiányos — bár ed- 
digi szervezetében is iparoktatási intéze- 
teink legjobbjai közé tartozó — intézetnek 

mód fog nyujtatni kellő érvényesülésre és 

ezzel iparoktatásunk ismét egy lépéssel 

előbbre vitetni, mert ezen egyesités hatá- 

rozott haladás jele lenne, és ezért ajánlom 

a fentebbi j latokat szives elfogadá 

De engedje meg a t. tanács, hogy 
ezzel kapcsolatosan, illetőleg ebből folyó- 
lag egy más inditványt, vagy jobban mond- 

va kérést terjeszszek elő. 
Bármily kevés helyi ipari jelentősége 

is volt kezdettől fogva a hosszufalusi fa- 

ragászati tanmüűhelynek az ottani hét 

csángó magyar községre nézve, az kétsé- 

get nem szenvedhet, hogy kulturális té- 

nyező volt ott mindég. 

Már pedig ez a kerek összegben ma 

23.000 magyar lelket számláló községcso- 

port, beékelve a megyében kerek összeg- 

ben 45.000 ezer lelket számláló nem 
ma- 

gyar ajku lakosság közé, oly szegény 
kul- 

turális intézményekben, hogy ennek az 

egynek is elvétele érzékeny veszteség reá 

nézve. 
Pedig azt a magyarságot, mely év- 

őtl iségi és a le- 

hető legsanyarubb anyagi viszonyok köze- 
pette, a körülötte lévő más ajku lakosság 
tulyomó többsége daczára, a kikkel 
mindennapi érintkezésben van s a kiktől 
nagyobbára élt is, magyarságát fenn tud- 
ta tartani, azt gyengiteni nem volna mél- 

tányos. 
Épen ezért, midőn az ipari 

s 

igények 
ését ki- 

g op 

vánják, méltányos volna, ha más irány- 

pDan a nemzeti igények találnának ott ki- 

elégitést. 
Mi módon és minő eszközökkel, az 

nem tartozik a mai tárgyalás keretébe, 
erre nézve nem is teszek konkrét ja- 
vslatot. 

Csupán arra bátorkodom kérni a t. 

tanácsot, hogy ugyankakkor, midőn a fa- 

ragászati tanmühelynek Hoss
zufaluból való 

elhelyezését javasolja a vallás- és kö
zok- 

tatásügyi miszter urnak, — hivja fel fi- 

gyelmét a hét, illetőleg tiz brassómegyei 

magyar község kedvezőtlen kulturális és 

matorális viszonyaira és keresse meg az 

iránt, hogy bölcsességével találjon mód
ot 

ezen enyhiteni és az elveendő iskoláért 

azt egy az ottani viszonyoknak megtfele- 

lőbb intézet felállitásával kárpótolni. 

Előre bocsátva, hogy az ipariskolák- 

kal kapcsolatos internátusokat általában 

igen czélszerüeknek, oktatás és fegyelem 
szempontjából szükségeseknek tartom és 
tényleg kivánatos, hogy azok lehetőleg 
minden ipariskolával kapcsolatosan léte- 

helyi viszonyokat, melyek ennek létesit 
sét felette megnehezitik, sőt nem lehetet- 
len, hogy az egész kérdés megoldása ezen 
fog megfordulni, — ezen kérdést teljesen 
mellőzni óhajtanám és ezt annál inkább, 
mert Brassóban aránylag igen jutányosan 
müvelt hivatalnok családoknál is lehet ta- 
nulókat elhelyezni, a mint az ott külön- 
ben a fölös számban lévő középiskolák vi- 
déki gyermekeinél tényleg gyakorlatban 
is van. 

Drz ura 
III. 

Az, hogy valaki, ki alig került ki 
az iskolából, az iskolában irásbeli dolgo- 
zatait netán elég jól megcsinálta, még 
senkit sem jogosit fel arra, hogy magá 
már hirlapirónak tekintse. 

hhoz, hogy valaki hirlapirással, 
joggal foglalkozzék nemcsak az kivántatik 
meg, hogy egy keveset irni tudjon, — 
mert hiszen akkor minden csiki szolgáló 
zsurnalista lehetne ; hanem megkivántatik 
áz, hogy jól tudjon irni, de hogy e mellett 
tudja is, hogy mit ir és hogy mit irt. 

Mertannak az irka-firkájára, ki azzal, 

a mit ma ir, lerontja azt, a mit tegnap irt, 
vagy ki már tegnap meghazudtolta azt, a 

mit ma irni fog, senki sem ad semmit, reá 
sem hederit. 

Z ur azt irja III-ik czikkében, hogy 
az alakuló gyülés előkészitő bizottsága 
14 tagból állott, kiknek nevét fel is 
sorolja; hogy a brassói magyarság ala- 
kuló gyülésén, melyen az int. bizottság 
megválasztatott, 118 magyar választó pol- : 
gár jelent meg; hogy tehát a magyarság 
intelligencziája kellő számban lévén jelen, 
a szabályszerüen lefolyt közgyülés hatáá 
tozatai a távollévőket is kötelezik; és hogy 

az intéző bizottság ennélfogva az összma- 
gyarság mandatáriusának jogosan tekint- 
hető és ennek általánosan el is ismer- 
tetett." 

Mindenekelőtt figyelmeztetnem kell 
Z urat atra, hogy jó lesz a jogi fogal- 
makkal csinján bánni, mert azokat nem 
besugás, hanem alapos tanulás utján szo- 
kás elsajátitani, és az, a ki ezen fogal- 
makkal nincsen tisztában, az hallgassa 
el ezt, mert ,a ki nem tud arabusul, az 
ne beszéljen arabusul 14 m 

ur, ugy látszik, hallott valamit 
„közgyülésekről és arról, hogy a köz- 
gyülési határozatok a meg nem jelenteket 
is kötelezik és most ugy látszik, abból a 
felfogásból indul ki, hogy haá sokan gyül 
nek össze valahol, ez közgyülés. 

ggy Z. ur felfogása szerint, 
utezán csődület támad, a szinházban 
gyülnek egybe, vagy a korcsmáb 
mulatnak – már együtt van 
gyülés és ha ezek valamit határoznak, ez 
az egész várost kötelezi. Ha ez igy volna 
— igazán nagy kötelességmulasztás ter- 
heli az intéző bizottságot, hogy akkor az 

pitendők, vagyonuk elkoboz 
gyülés javára, hogy a tanács 
hatóságok teendőit az in ző 
veszi át stb., mert hol volna eddi 
intéző bizottság? a feleletre talán Z. ur is 
red jön! 

Hiszen ha az „Oroszlán"-fé 
jövetel közgyülére lett volna 
testületnek v. szervezetnek, mel) 
szabályai vannak és a mel 
rozzák, hogy a közgyülé. 

az m sl 
lagos 118 polgár — kik 
lasztó polgárnál bb 
kik alig voltak 113 
az azon 113 polgárt, 
kedve van, kötelezi és az a
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ennek mandatáriusa az intéző 

nem is lehet. 
Hogy ez ugy vany erre Z. ur maga 

az adatokat. 
A ,B. M. U. ápril 7-iki számában 

zzal kezdi czikkét, hogy ,„sokan nem is- 
merik még az intéző bizottságot, sokan 
nem tudják, hogy ha az intéző bizottság 
czimét hallják, hogy miről van szó és 
még többen vannak, a kik rosszul ismerik, 
a kik félreismerik", és nyugodtan hozzá 
tehette volna, hogy „legtöbben vannak, a 
kik egyáltalán el nem ismerik"; folyta- 
tóla g pedigz azt mondja, hogy ,„sokan 
ellene voltak keletkezésekor, sokan értették 
félre intenczióit, még többen tartózkodással 

fogadták". 
A ,B. M. U." ápril 10 iki czikkében 

pedig azt konstatálja Z. ur, hogy Brassó- 
ban 500 magyar választó polgár van. 

Midőn az ápril 7-iki czikket olvastam, 
— mely azután engem éppen a fenn hi- 
vatott feljajdulás következtében inditott a 
„Brassó" ápril 10-iki czikke megirására - 
önkénytelenül fölvetettem magamban a 

kérdést, hogy vajjon hányan lehetnek azon 
„sokan" és azon „még többen"? és mint- 
ha Z. ur kiérezte volna ezen kérdést, már 
a B M U. legközelebbi számában és utóbb 
tentihivatkozásában szépbn jémegadta ne- 

kem a feleletet. 
Z. ur a „sokan" és a „még többen" 

aláatt, mint látjuk, Brassó város választó 
polgárságának 387, esetleg 440 tagját érti, 
oly tagjait, a kikre reá akarja fogni, hogy 
őket is kötelezi, a mit az a 60 v. 118 pol- 
gár határozott. 

át ez nem erőszak ? nem jogtalan 
eljárás ? Nem önkényes despotálása a bras- 
sói magyarság legnagyobb, mert legalább 

4 ötöd részének ? 
Hiszen, ha az int. bizottság is ezen 

nézetet osztja, hogy az egész magyarság 

neki van alárendelve, hogy ő dirigál a fö- 
lött, akkor nem a közügyek iránti érdeklő- 
désé és azezen ügyek érdekében való tettvágy, 
hanem a hatalom gyakorlása, a jogtalan am- 
iczió és a szereplési viszketeg vezeti, – 
yet pedig a brassói magyarság akl 

et és nézhet el ! 
És ki volt az a 118 polgár ? tessék 
tok neveit megirni, hogy lássa és tudja 

bbi 387 magyar ember, hogy kik vol- 
k azok, a kik itt a végr. bizottság ut- 
n terrerizálni és majorizálni akarták a 

yarságot! és hogy ha olyanok voltak, 
ik itt a magyarság tekintélyes, intelli- 

oz bár utólag járuljanak, mert 
a3 nem ismert b ember tán nem 

aavában a Brassó"-ban indit- 
a Nagy jelván féle vacsorán 

Ine Makko ek szükség sem 

Nekem egyetlen egy ilyféle alko- 
volt részem, melyet kezdeményez- 

melynek megalakitásánál közremü- 
m és a melynek megalakitása min- 

en felül szabályos volt, és 
magyar polgári párt" volt az a 

éző bizottsággal - tudatlanságból! 

magyar polgári párt ? 
szetlt értekezlette — 

pártot" 

ha 452 összeül, 

melyet Z. ur egy sorba helyez az 

e, Z.ur, hogy hogyan ala- 

egyike számot tevő tagja volt a brassói 1 
magyar társadalomnak, mert mindenike 
többet tett már addig is a magyarságért, 
mint az intéző bizottság, — és megké- 
szitvén a tervezetet, – összehivta Brassó 
magyarságát egy nagy alakuló gyülésre, 
mely alakuló nagygyülésen nem 118, ha- 
nem 452 brassói magyar választó jelent 
meg, a kik a „brassói magyar polgári 

megalakitva, a választmányt is 

megválasztották. 
Látja Z. ur! 500 választó polgárból 

micsoda ,közgyülés" le- 

het ez, ha már 118 is „közgyülés" ? 
452 választó polgár már inkább ma- 

jorizálhat 500-ból 48-at, de 113 választó 
500-ból soha sem majorizálhat 387-et ! 

Ezért mondom én, hogy tán hiba 
volt a szervezés körül ! és ezért kérem a 
118 tag nevét is tudatni. 

Mert hiában! nem mindenki össze- 
hivására jön össze 452 választó polgár ! 
Persze, ha nem értünk ahhoz, hogy ho- 
gyan kell népgyülést összehivni, ha olya- 
nokkal hivatjuk össze, a kik nem nép- 
szerüek, ha egy népcsődületben, melyet 
a kiváncsiság is össze hozhat, mindjárt 
közgyülést látunk és ha csak az a czél, 
hogy összecsőditve egy pár embert, ma- 
gunkat megválasztassuk, hogy azután ha- 
talmaskodjunk 500 magyar emberen, — 
ha lehet — és hogy azzal akarjunk nép- 

szerüséget kierőszakolni, hogy minden 
áron szereplési viszketeg bánt, – akkor 
persze, „intéző bizottságozunk" és verjük a 
mellünket, hogy ime magyarok, mi tet- 
tünk azzá, a mik vagytok, tehát a hata- 

lom minket illet meg". 
Ennyit ma, a többit jövőre. 

Dr. W./ 

A Brassói Magyar Dalárda 
tisztelt pártoló tagjaihoz ! 

Azon körülmény, miszerint a fium 
nemzeti dalversenyben való részvétünk fl 
tételét képezi, hogy két eddig még be nem 
mutatott karéneket nyilvános sstelyen elő- 
adjunk, arra kényszerit, ho mei ver- 
seny előtt még egy rendes estélyt adjunk. 

Miután eddig a második és harmadik 
rendes estélyt mindig az őszi évadra halasz- 
tottuk, kötelességünknek tartottuk az e 
szokástól való eltérés okát tisztelt pártoló 
tagjainkkal külön itt közölni. Ez intézke- 
désből kifolyólag zel természefese 
csak egy rendes dalestél, z. 

második rendes idejéül má- 
jus hó 7-ike állapittatott meg, s számos 
ártoló tag neheztelő felszólalását, hogy 
farsangi dalestélyünket nem Tendes tl 
ként rendeztük, tekintetbe v annak 
sorába felvettük a sie le s egy er 
sem" czimüű operettet i 

Midőn ezeket igen a tisztelt pártoló tag- 
jaink tudomására hoznók, bátorkodunk ab- 
bei reményünknek is kifejezést adni, hogy 
nagyszámu részvétük által, a rendes szo- 
kástól való ezen eltérésünket jóváhagyni 
s tervezett fiumei utunk sikerét ez által is 

támogatni fogják. 
Brassó, 1894. április hó 20. 

Kiváló tisztelettel 

a Brassói Magyar Dalárda 

Nyilatkozat. 

Bernstein M. ur, mint a ,Brassó" ál- 
litólagos kiadója, lapunk t. előfizetőit hát- 
ralékaik kiegyenlitésére – mint halljuk 
— ügyvéd által szólitja fel. Köztudomásu, 
hogy Bernstein M. ur csak „volt" a lap 
kiadója, igy tehát mint a „Brassó" kiadója 
nem teheti a felszólitásokat. Ápril 1-seje 
óta a Brassó"-t mi adjuk ki, nem Bern- 
stein ur, mi azonban egyáltalában nem 
szólitottunk fel senkit. Az ápril elseje előtti 
időre vonatkozólag pedig csak mint a 
Brassó" volt kiadója tehetné Bernstein ur 
meg a különben nem szerencsésen válasz- 

tott utat. 
Ez alkalommal bátrak vagyunk a 

nagyérdemü közönséget ujonnan fölszerelt 
és minden igényeket Kielégiteni képes nyom- 

dánkra felhivni. 
Brassó, 1894. ápril 26-án. 

A Brassó" nromdáia 
mánt a agrassó ki dója. hagyúsát kivánta. Ebből h száváltás, végül 

KÜLÖNFÉLÉK. 
- A brassói magyar dalárda 

— mint halljuk - május T-én rendes 
dalestélyt ad, mely alkalommal a „Tiz 
leány és egy férj sem" czimű, két izben 
nagy sikerrel előadott operette is elő fog 

adatni. 

- Pályázat van hirdetve - 
mint a ,„Kr. Ztg."-ban olvassuk — a 

brassói m. kir: kereskedelmi akadé- 

miába két tanári állásra, habár tud- 

tunkkal a tanári kar complet és ez 

ideig át- avagy elhelyezések nem tör- 

téntek. 

– Stritt hangversenye, me- 
lyen, mint emlitők, Gmeiner Lula k. a. 
is közre fog müködni, feltétlenül május 
3 án fog megtartatni. Az érdekes müsor- 
ból a következő pontokat közöljük: Dallam 
Mehultól: Joseph von Aegypten; Gmeiner 
Lula k. a. énekelni fog Brahms dalaiból: 
Liebstreue und Sapphische Ode. Azonfelül 
énekelni fog Stritt ur 2 balladát: Jung 

Dietrich von Hendschel és R. Löwetől a 
Douglas Ballade-t. A kiséretet Lassel tanár 
ur vette át, mi már egyedül is biztositja 
az est művészi sikerét. Belépti jegyek 
Hiemesch urnál és a hangverseny estéjén a 
pénztárnál kaphatók. Belépti jegyek, 1.50, 
1.– 80-60-ig deákjegy 40 kr. Kezdete 

fél 8 órakor. 

Kavicsozzák – nem az 
országutat, hanem a kapu-utczát, Most 

már nem kell egyébb, mint árkot 

vonni az ut két oldalán és egy ut- 

czába padlót beállitani. Hála Istennek, 

ezuttal a Nagy utcza és a Brassó— 

fogarasi országut között kevés kü- 

lönbség lesz, mert csak por és sár 

lesz nagyobb a belvárosban. 
Kitünő kőbányai sört ivott a 

nagyszámu közönség mely vasárnap este 
a városi zenekar nagyszerü hangversenyé- 
hez gyült egybe az, Európa' termében. Va- 

lóban esemény számba ment egy pohár 
jó kőbányai sör, mert a ,„Czell Brau" ma- 
napság egész Brassót erőszakkal monopo- 
lizálja. A jó sör mellett, kitünő volt az 
étel és kifogástalan a kiszolgálat. 

- Rendőri hir. Harczszerü lövé- 
szet. Figyelmeztetik ezennel a közönség, 
hogy f. hó 27-én reggeli 8 órától fogva 
a Pojána legelőn harczszerű lövészet fog 

tartatni. 
Helyreigazitás. Lapunk mult 

számában az „Arrogantia vagy imperti- 
nentia" cziműü (nem „–r" hanem ,„—k" 
munkatársunk által irt) czikkbe egy sereg 
sajtóhiba csuszott be - miután egy uj szedő 
kezébe jutott a kissé olvashatatlan kézirat. 
Miután a sajtóhibák nagyon is értelem- 
za arók voltak, helyreigazitjuk a követ- 
kezőket: 2-ik hasab. 29. sor olvasd „szó- 
rakoztak helyett: „sorakoztak"; 48. sor 
ban; „bün" helyett: „lenni*; 46 sorban 
„lenni" helyett „nép"; elenyomása" he- 
lyett „elnyomása"; 54. sorban ,„irtoyik" 
helyett irtózik""; 61. sorban „zsizókat 
helyett „zsidókat; 3. hasáb 7. sor alul- 
ról: „Euer" helyett „Einer" és „Einer" 
helyett „Euer" ; „Schetz kelyott Szha 
(Azt mondják, hogy a legjobb családban 
is előfordulnak sajtóhibák, Szodő.) 

- A városi zenekar szombaton 
e hó 28-án az „Európa" termében hang- 
versenyt ad. Mint halljuk, ez alkalommal 
„Sehwechati sér" lesz csapon és pompás 

„ezelnai mismás"-ról is lesz gondoskodva. 

–-Apagyilkos. Ehó20-án Czaina 
George veneziai lakos (Sárkány mellett) 
67 éves öreg atyját Czaina Morea Georgét 
egy mintegy 10 kilogramm sulyu, 1 méter 
30 ezentiméter hosszuságu kőtörőnek vagy 
kőfeszitőnek használni szokott vasruddal 
agyonütötte, a mennyiben apja fejét szét- 
zuzta, ugy, hogy a sérült 8 óra eltelte után 
elhalt. A halálos ütés veszekedés követ- 
kezménye volt; a fiatal ember a közös ház 
körül volt deszkakerités helyett kőkeri- 
tést akart csinálni, és már hozzá is fogott 
vaz épitéshez, az öreg a régi kerités meg 

vesze kedés támadt és az gésenek ered- 
ménye egy halálos vég. 

– Kossuth hajfdrtje A főv 

ereklye-muzeum igen becses ajándékk 
gyarapodott. Kossuth Ferencz ugyanis egy 
fürtöt küldött atyja hajából a 48-as em- 
lékek muzeumának. A fürtöt ideiglenesen 
a Kossuth-emlékek közé helyezték, de 
már megrendeltek egy gyönyörü, vér. 
aranyból készült tokot s a becses es ereklyét 

abban fogják megőrizni. 
— A balázsfalvi gör. katb, közép- 

iskola javára eddig 10 ezer frt gyült be köz- 
adakozásból. Még sem olyan szegények málunk 

azok az olnyomott románok! Noe is legyenek. 

– Az alföldi munkás zavarok. 
melyek különösen Hódmező- Vásártelyen 
értek et szomoru dimenziókat, el vannak 
fojtva. E zavargások ápril 24 én már in- 
terbelláenió tárgy át is képezték az ország- 
gyülésen, és Wekerle miniszterelnök a haz 
teljes megnyugtatása mellett kijelenté, hogy 
a kormány a legsürgősebb intézkedéseket 
megletta a személy-és vagyonbiztonság ér- 
dekéber 

Külön ös sztrájk. Gyulán kü- 
lönös sztrájk ütött ki. A törvényszéki na- 
pidijasok egyetemlegesen megtagadták a 
munkát. Okot erre Mráz Kamil elnök el- 
járása adott, ki a napidijasoknak egyen 
kint egy-egy frtot levont, mert nem dol- 
doztak eleget. Most a gyulai törvényszé- 
ken az ügymenet meg van bénitva. Sze- 

rencsére sok az intelligens fogoly, a kik 

a sztrájkoló napidijasok dolgát nagyjában 
elvégzik. A rabmunka tehát már nemcsak 
a kisiparosokat, hanem a kishivatalnoko- 
kat is fenyegeti a munkabér leszoritásával. 

Correspondoncza Ro- 
manaf-tól a postaszállitást a magyar köz- 
lekedési miniszter megvonta. Erre a ,Gazeta" 
azt jegyzi ne hogy ennek a jelen esetben 
nincs értelme. Mi meg azt, hogy ok nélkül 
bizonyosan nem tette. 

– Kegyetlen itélet. Braun Mik 
sát, a csász. és kir. 39-ik gyalogezredben 
szolgált egyéves önkéntest, a ki 
Flelsehmann Hermann kereskedő kárá. 
többszöri betöréses lopást követett el, a 
aradi hadbiróság tizenkét évi fegyhá a 
itélte. Az itéletet Spiegelfeld József báró 
dandárparancsnok még nem irta lé m 
maga is kegyetlennek tartja. 

nek megörökitésére alakult z 
zottság elnöksége tisztelettel felkér 

adományokat a ke nyugtázás meg 
könyitése érdekében valamely ottani hel 
beli, esetleg vidékbeli lapban dijtalan 
közzététetni törekedjenek, ennek megtő 
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Vasut-uteza 54. sz. a. a STENNER-féle villában. 

Budapest-Terézvárosi talarékpénztán részv, 
BUDAPESTEN. 

A Budapest-Terézvárosi takarékpénztár rvéy 
társaság f. hó 11-én tartott rendkivüli közgyülésének 
határozata értelmében minden felpénz nélkül 100 frtos 
árfolyam, 59, folyó kamat és 2 frányi költségfizetés 
mellett kibocsátandó 

12.500 darab tészvényre 
pejelentéeselket 

mától fogva f. hó 30-áig elfogad: 

ADLER L. JAKAB bank- és vált 
HELYEEN, 

a hol az aláirás feltételeit illetőleg tüzetes felvilágo- 
ksitás szerezhető. 

óüzlete 

xááblrre 

Verseny nélküli árak! = 

Nradi utor-Raktár. 
Van szerenesém a n. é. közönség becses tudomására hozni, 

miszerint május hó 1-től kezdve a helyi piaczon Kapu-utcza 

49. szám alatti házban az általános hirnévnek örvenaő 

e ..eg 

HReinhardi Fülöp 
aradi butorgyáros bizományi üzletét Grümvald Albert tör- 
vényszékileg bejegyzett czégem alatt nyilt üzletben fogom folytatni. 

Miután Reinmhardt Fülöp gyártmánya egész Magyar- 
országon mint a legszolidabb és legizlésesebb kivitelü el van is- 

merve, ezennel felkérem a t. közönség netaláni szükségleteit ré- 

szemre fentartani és dusan berendezett nagy választéku raktáomat 
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meglátogatni. Kitünő tisztelettel 

oo Gruünvald Albert. 
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A BRg90 nyomiája 
Kolostor-utoza 26. 

ujonnan berendeztetvén, ajánlja magát 

önyvnyomdai munkák 
könyvek, röpiratok, körlevelek, táblázatok, falragaszok, 

meghivók, étlapok, gyászjelentések, számlák, 
eljegyzési kártyák, vássyek stb. stb. 
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Newyorki 
életbiztositó társaság. 

Európai osztá y: Berlin, Leipziger-Platz. 

Állag 1893. deczember 31-én: 
277 millió M. 

75,413.16 M. 

a
 

Érvényben lévő kötvények 

Tényleges vagyon 

eferenczliakat aci 

a Pesti Magyar Kereskedelmi Berk -
 

a NENVORK GERMANA etbl tároaság 

Erdély, Szava Horválország es koszakl vezérképvseldsége: 

Brassó, Lensor 25. szám, 1. emelet jobbra, 

Magyarországi osztály: Budapest, VII. Erzsébet-körut 54. - 

eynőkt ők alkalmaztatnak, 

Hirdetések a fölvétele a kiadóhivatalban. 

Adler L. Jakab 
bank- és váltóüzlete 

RASSÓ, NAGY-SZEBEN, 
Virag-sor 1. szama. ] Főóoter 1. sz a m 

ajánlja szolgálatait mindennemü bankügyleti szakmába vágó müveletekre ugy- 
mint arany- és ezüstpénzek, külföldi pénznemek sorsje gyek. bel- és külfől di 
értékpapirok, részvények, zálogleve ek, kötvények stb. napi áriolyam szerint 

vetel ées eladaásaára. 

ELŐLEGET 
mindennemü határozott időtar- 
tamra agy bgygől számlára 85 000, -nyi kölcsönöz anevekekeb kamatláb 
mellet 

Szelvények jutalék nélküli beváltását, 
nyeremények és kisorsolt értékpapirok legolcsóbb leszámitolását; 

valamint utalványok gyors és pontos behajtását és átutalását 
eszközli, ugymint 

Cheaues-eket 
(különös megkönnyitésére és előnyére azon szülőknek, kiknek gyermekei kül 
földön tanulnak) minden bel és külföldi bankpiaczokra szigoruan a napi 
árfolyamok szerint kiállit. 

rtékdőzsdei forgalmat 
eszközöl minden értéktőzsdén legjutányosabb feltételek mellett. 

TÖKe elhelyezőknek, ! 
kik tőkéjüket jól jövedelmező értékpapirokban elhelyezni, vagy azokat jöve- 
delmezőbb értékekkel szemben becserélni őhajtják, komoly és megbizható 
szaktanácsokat nyujt. 

o 

P T ÉTEKET 

ugy folyó szimlára salamint jutalékmentes girószámlára togjatásyosalb 

feltételek mellett e 
Minden bolevélmemüek, melyek különösen 

alkalmasak, alszés szerinti összegekben kaphatók és mi t szoldak és piz- 
tosabbak ajánlta 

A regti Magyar Kereskedelmi Bank 
zaloglevelei és 

= S, jutalókkal a 
nagyszebeni ált. takarékpénztár, ugpszintén az általános takarékpénztár 

földbitelintézet záloglevelei. 

Értesítések és felvilágositások készséggel és a legkimerítőbb 
nul adatnak és vidéki megbizások is leglelkiismeretesebben s 
Ban teljesíttetnek. 
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Brassó, nyomatja és kiadja a Brasvó" nyomuaja, —- Grünfeld Vilmos. 
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